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Laserstrahlung!
Nicht in den Strahl blicken!

Laserklasse 2
< 1 mW · 635 nm
EN 60825-1:2014

–  Falls Laserstrahlung der Klasse 2 ins Auge trifft, sind die Augen bewusst zu 

–  In öffentlichen Verkehrsbereichen den Strahlengang möglichst durch  
Absperrungen und Stellwände begrenzen und den Laserbereich durch  

Allgemeine Sicherheitshinweise
–  Setzen Sie das Gerät ausschließlich gemäß dem Verwendungszweck  

Lesen Sie vollständig die Bedienungsanleitung und das beiliegende Heft 

 !

Vollautomatischer Rotationslaser
– Laser-Modi: Punkt-, Scan-, Rotations- und Handempfängermodus

– optional SensoLite 410: Laserempfänger bis 400 m Radius
 

langer Laserempfangseinheit und millimetergenauen Abstandsanzeige  
zur Laserebene
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Quadrum OneTouch 

Besondere Produkteigenschaften und Funktionen

    Der Rotationslaser startet sofort mit der Rotation und 

 
sofort die Automatik: Zwei elektronische Messsensoren erfassen dabei die  

Funktionsprinzip: Der Laser schaltet sich 35 Sekunden nach dem Einschalten 
automatisch in das aktive ADS und wird permanent auf eine korrekte 

 Das ADS ist nach dem Einschalten automatisch aktiv, um das eingerichtete 

 
 

X- und Y-LED während der Einrichtungsphase, schnelles Blinken  
der Tilt-LED und permanentes Leuchten der X- und Y-LED, wenn  !

 
 

X- und Y-LED während der Einrichtungsphase, schnelles Blinken  
der Tilt-LED und permanentes Leuchten der X- und Y-LED, wenn  !
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 Transport LOCK: Das Gerät wird mit einer speziellen 

IP 66

 Schutz vor Staub und Wasser – Das Gerät zeichnet sich durch 

Horizontales 
Nivellieren

Neigungen

auto man

Raumgitter: 
auto: Automatische Ausrichtung / man: Manuelle Ausrichtung

Ein: 
Beginn Rotation

Fremd-
einwirkung

Einrichtphase  
Sensor Automatic, 
Blinken der X-  
und Y-LED

Permanentes  
Leuchten der  
X- und Y-LED

Der 
Laser  
bleibt sicherheits- 
halber stehen, der 
Laser blinkt und  
die Tilt-LED leuchtet 

ADS scharf nach  
 

Funktionsweise ADS
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Quadrum OneTouch 

+C–

+ C –

+
C

–

+
C

–
Akku laden

 
 

–  Alternativ können auch Alkali-Batterien (4 x Typ 

-

–  Bei eingeschobenem Akku ist das Gerät während 

Einlegen der Batterien bei der Fernbedienung
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Prismenkopf / Austritt Laserstrahl

 

Schnellvisierung

Elektrische Kontakte 

Befestigungsmutter  

Ladebuchse

Batteriefach

Akkufach

Ladegerät / Netzteil

Betriebsanzeige 
rot: Akku wird geladen 
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Quadrum OneTouch 
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Bedienfeld Quadrum OneTouch Fernbedienung

1

2
 

3

4

5

6

7

8

9

10

11 
 
 

12 

13 
 
 

14

auto/man-Funktion

LED auto/man-Funktion:

LED aus: Automatische 
Ausrichtung

LED an: Manuelle Ausrichtung 

LED X-Achse

LED Tilt-Funktion

LED Y-Achse

Batterieanzeige

Ausgang Infrarot-Signal

Betriebsanzeige

Scan-Modus

Positionierungs-Taste  
 

auto/man-Funktion:  
X/Y-Achsen neigen

Rotationsgeschwindigkeit wählen 

Positionierungs-Taste  
 

auto/man-Funktion:  
X/Y-Achsen neigen



08 DE

X Y

± 5°

man

!

LED auto/man-Funktion aus: Automatische Ausrichtung!
–  Das Gerät nivelliert sich in einem Bereich von ±

Wenn die Nivellierung erfolgt ist, blinkt die Tilt-LED schnell und die X- und 

Horizontales Nivellieren
–  Horizontal: Das Gerät auf einer möglichst ebenen 

auto

Neigungsfunktion bis 5° – horizontal
Mit der Aktivierung der Neigungsfunktion wird die Sensor-Automatic aus-

-
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Quadrum OneTouch 

man

Neigungsfunktion > 5°
Größere Neigungen können mit der optionalen 

TIPP: Zuerst das Gerät selbständig ausrichten lassen 

Sensor-Automatic mit der auto/man-Taste ausschal-

LED auto/man-Funktion an: manuelle Ausrichtung!
Lasermodi
Rotations-Modus
Mit der Rotations-Taste werden die Drehzahlen 

Punkt-Modus

Positionierungs-Tasten zur Messebene in die 

Scan-Modus
Mit der Scan-Taste kann ein lichtintensives 
Segment in 4 unterschiedlichen Breiten aktiviert 

Handempfänger-Modus
Arbeiten mit dem optionalen Laserempfänger: 
Den Rotationslaser auf die maximale Drehzahl 

Siehe hierzu die Bedienungsanleitung eines ent-
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EU-Bestimmungen und Entsorgung
 

Dieses Produkt ist ein Elektrogerät und muss nach  
 

Weitere Sicherheits- und Zusatzhinweise unter:  
www.laserliner.com/info

Technische Daten 
Selbstnivellierbereich ± 5°
Genauigkeit ±

Nivellierung horizontal Automatisch mit elektronischen Libellen 
und Servomotoren

Einstellgeschwindigkeit Arbeitswinkel
Rotationsgeschwindigkeit
Fernbedienung Infrarot IR
Laserwellenlänge 635 nm
Laserklasse
Ausgangsleistung Laser < 1 mW 
Stromversorgung
Betriebsdauer Akku
Betriebsdauer Batterien
Ladedauer Akku
Arbeitstemperatur
Lagertemperatur
Schutzklasse IP 66

 215 x 205 x 165 mm /  
2,6 kg

Fernbedienung
Stromversorgung 2 x 1,5 V AAA
Reichweite Fernbedienung

 kg
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Quadrum OneTouch 
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Wenn bei der X- oder Y-Achse die Punkte A2 und A3 mehr als  
 !

Kalibrierungsüberprüfung vorbereiten

die Mitte zwischen 2 Wänden auf, die mindestens 5 m voneinander entfernt 

WICHTIG: Die Sensor Automatik muss aktiv sein (auto/man-LED 

1.
2.

Kalibrierung überprüfen
3.  Stellen Sie das Gerät so nah wie möglich an die Wand auf Höhe des 

4.

5.
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Y

X

Justier-Modus
Achten Sie bei der Justierung auf die Ausrichtung des Rotations-

Justierung der X-Achse
 

 

Justierung: Mit den Plus/Minus-Tasten den Laser von der  

Speichern: Die auto/man-Taste und die X/Y-Taste gleichzeitig  

Justierung der Y-Achse
 

 

Justierung: Mit den Plus/Minus-Tasten den Laser von der  

Speichern: Die auto/man-Taste und die X/Y-Taste gleichzeitig  

X- / Y-
Achsen

Justierung vor dem Gebrauch, nach 

Kontrollieren Sie dabei immer alle !
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Quadrum OneTouch 

Laser radiation!
Do not stare into the beam!

Class 2 laser
< 1 mW · 635 nm
EN 60825-1:2014

Read the operating instructions and the enclosed brochure "Guarantee 
and additional notices"
This document must be kept in a safe place and if the laser device is !

Fully automatic rotary laser
– Laser modes: spot, scan, rotary and hand receiver mode

– optional SensoLite 410: Laser receiver range up to 400 m radius
 

With longer laser receiver unit and millimetre exact distance reading  

GB

General safety instructions

–  If a person‘s eyes are exposed to class 2 laser radiation, they should shut 

 

–  In public areas shield off the laser beam with barriers and partitions  

–  The device must only be used in accordance with its intended purpose and 
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Special product features and functions

    The rotary laser starts up by rotating and aligning itself 

adjustment, with two electronic measurement sensors detecting the X and  

 
 

ADS mode 35 seconds after being switched on and is permanently checked 

external factors or the laser loses its height reference, the laser will come to  

 

 ADS is automatically active after the device is switched on in order to prevent 

The ADS does not activate the monitoring function until 35 seconds 

The tilt, X and Y LEDs flash during the set-up phase; the tilt LED flashes !

GB
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Quadrum OneTouch 

 Transport LOCK: The device is protected by a special motor 

IP 66

 The device characterised by specific protection against  

Horizontal 
levelling

Slope function

auto man

Space grids:
auto: Automatic alignment / man: Manual alignment

GB

ON: 
Rotation begins

External  
influence

Adjustment phase 
Sensor Automatic, 
X and Y LEDs flashing

X and Y LEDs  
permanently on The  

laser  
remains stationary as 
a precaution, the laser 
flashes and the tilt 

ADS active after  
35 seconds, rapid  

ADS function
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+C–

+ C –

+
C

–

+
C

–
Battery charging

–  When the rechargeable battery is being charged, the LED on the charger 

When the unit is not connected to the charger the power charger's LED 

 
-

–  With the rechargeable battery inserted, the 

the device switches off, the batteries must be 

Insert batteries into the remote control

GB

J

K
I

H

G
E



17

Quadrum OneTouch 
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Prism head / laser beam outlet

Receiver diodes for remote  

Slot for rechargeable battery / 
battery compartment

Fast focus

Electrical contacts 

Battery compartment / battery 
fastening nut

Charging socket

Battery compartment

Rechargeable battery  
compartment

Mains unit / charger

Operation indicator 
red: battery is charging 
green: charging process complete

GB
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auto/man function

auto/man function LED

LED off: automatic alignment

LED on: manual alignment 

ON/OFF button

X axis LED

Tilt function LED

Y axis LED

Battery display

Infrared signal emitter

Operation indicator

Scan mode

Positioning button  
 
 

Incline X/Y axes

Rotary speed for selection,  
600 / 300 / 120 / 60 / 0 rpm

Positioning button  
 

 
Incline X/Y axes

X/Y axis switch-over

Control panel  
Quadrum OneTouch

Remote control

GB
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Quadrum OneTouch 

X Y

± 5°

man

If the device has been placed on a surface with too much of a slope 

!

auto/man function LED OFF: Automatic alignment!
 

levelling is complete, the tilt LED flashes rapidly and the X and Y LEDs are 
 

Horizontal levelling
–  Horizontal: Position the device on a level surface or 

–  Press the "ON/OFF" switch

auto

Slope function up to 5° – horizontal

GB



20

man

Slope function > 5°
Steeper slopes can be set using the angle plate, 
which is available as an optional extra (product 

automatically and set the angle plate to the zero 

auto/man function LED ON: Manual alignment!
Laser modes
Rotary mode
The following speeds can be set using the rotary 
button: 0, 60, 120, 300, 600 rpm

Spot mode
You access spot mode by pressing the rotary 

The laser can then be positioned exactly at the 
measuring point by means of the direction  

Scan mode
The scan button can be used to activate and set 

You position the segment via the direction  

Hand receiver mode
Working with the laser receiver (available as an 

the operating instructions for the respective laser 

GB
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Quadrum OneTouch 

EU directives and disposal
This device complies with all necessary standards  

This product is an electric device and must be collected 
separately for disposal according to the European  

Further safety and supplementary notices at:  
www.laserliner.com/info

GB

Technical data 
Self-levelling range ± 5°
Accurancy ±

Horizontal levelling Automatic with electronic  
sensors and servo motors

Self-levelling alignment time entire operating angle
Rotation speed 0, 60, 120, 300, 600 RPM
Remote control Infrared IR
Laser wavelengths 635 nm
Laser class
Laser output rating < 1 mW 

Power supply High-performance rechargeable  

Rechargeable battery life
Non-rechargeable battery life
Battery recharging time
Operating temperature
Storage temperature
Protection class IP 66

 215 x 205 x 165 mm /  

Remote control
Power supply 2 x type AAA
Remote control range

 kg
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 !

Preparing the calibration check

the device midway

IMPORTANT: The automatic sensor must be active 

1.
2.  

Performing the calibration check
3.  Position the device as near as possible to the wall at the height of point 

4.

5.

GB
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Quadrum OneTouch 

Y

X

Adjustment mode
Take the alignment of the rotary laser into account when  

X axis adjustment
 

Simultaneously press the auto/man button and the X/Y button  

 

Save: Simultaneously press the auto/man button and the  

Y axis adjustment
 

Simultaneously press the auto/man button and the X/Y button  

 

Save: Simultaneously press the auto/man button and the  

X- / Y-
Axis

Regularly check the adjustment  
before use, after transport and after !

GB
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Laserstraling!
Niet in de straal kijken!

Laser klasse 2
< 1 mW · 635 nm
EN 60825-1:2014

–  Als laserstraling volgens klasse 2 de ogen raakt, dient u deze bewust te 

 

–  In openbare verkeersbereiken moet de lichtbaan zo goed mogelijk door 
afbakeningen en scheidingswanden beperkt en het laserbereik door middel 

Algemene veiligheidsaanwijzingen
–  Gebruik het apparaat uitsluitend doelmatig binnen de aangegeven  

Volautomatische rotatielaser
– Lasermodi: punt-, scan-, rotatie en handontvangermodus

–  optionele SensoLite 410: Reikwijdte laserontvanger tot 400 m radius
 

Met lange laserontvangsteenheid en op de millimeter nauwkeurige 
afstandsweergave tot het laserniveau

NL

Lees de bedieningshandleiding en de bijgevoegde brochure 'Garantie- 

!
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Quadrum OneTouch 

Bijzondere producteigenschappen en functies

    De rotatielaser begint direct met de rotatie en lijnt  
 

uitgevoerd: Twee elektronische meetsensors registreren daarbij de X- en 

-
kingsprincipe: de laser schakelt 35 seconden na het inschakelen automatisch 
naar het actieve ADS en wordt permanent gecontroleerd op een correcte  

 Het ADS is na het inschakelen automatisch actief om het ingerichte toestel 

tilt-, X- en Y -LED en als ADS actief is, knippert de tilt-LED snel en  !

NL
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Horizontaal 
nivelleren

Neigingen

auto man

Ruimterasters: 
auto: automatische uitlijning / man: handmatige uitlijning

 Transport LOCK: Het apparaat wordt tijdens het transport 

IP 66

 Bescherming tegen stof en water - deze meetapparaten zijn 

Aan: 
Begin rotatie

Externe  
inwerking

Inrichtfase Sensor 
Automatic, 
Knipperen van X-  
en de Y-LED

Permanent  
branden van  De  

laser  
blijft veiligheidshalve 
staan, de laser knip-
pert en de tilt-LED 

 
snel knipperen van  

Werking ADS
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Quadrum OneTouch 

+C–

+ C –

+
C

–

+
C

–
Accu laden

 

 

apparaat niet op het laadtoestel aangesloten is, knippert het LED van het 

–  Alternatief kunnen ook alkalibatterijen (4x type 
-

 

–  Bij ingeschoven accu is het apparaat tijdens het 

apparaat uitschakelt, moeten de batterijen wor-

Plaatsen van de batterijen  
in de afstandsbediening

NL
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Prismakop / uitlaat laserstraal

Ontvangstdioden voor  

Inschuifvakje voor de accu  

Snelle peiling

Elektrische contacten 

Bevestigingsmoer  

Laadbus 

Batterijvakje

Accuvakje

Netadapter / oplader

Bedrijfsindicator 
rood: accu wordt geladen 
groen: laadproces afgesloten

NL
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Quadrum OneTouch 
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Bedieningsveld  

Quadrum OneTouch
Afstandsbediening
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auto/man-functie

LED auto/man-functie:

LED uit: automatische uitlijning

LED aan: handmatige uitlijning 

LED X-as

LED tilt-functie

LED Y-as

Batterij-indicator

Bedrijfsindicator

Scanmodus

Positioneringstoets  
 

auto/man-functie:  
X/Y-assen neigen

Rotatiesnelheid kiezen 600 /  
300 / 120 / 60 / 0 o/min

Positioneringstoets  
 

auto/man-functie:  
X/Y-assen neigen

Omschakeling X/Y-as
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X Y

± 5°

man

Wanneer het toestel te schuin wordt geplaatst (buiten het bereik van 
 !

LED auto/man-functie uit: automatische uitlijning!
 

nivellering voltooid is, knippert de tilt-LED snel en branden de X- en Y-LED 

Horizontaal nivelleren
–  Horizontaal: plaats het apparaat op een zo vlak 

mogelijke ondergrond of bevestig het op een  

auto

Neigingsfunctie tot 5° - horizontaal

het mogelijk motorisch de neiging te verstellen, de x-en y assen laten zich 

NL
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Quadrum OneTouch 

man

Neigingsfunctie > 5°
Grotere neigingen kunnen met de optionele  

 
TIP: laat het apparaat eerst zelfstandig uitlijnen  

 

LED auto/man-functie aan: handmatige uitlijning!
Lasermodi
Rotatie-Modus
Met behulp van de rotatietoets worden  
de toerentallen ingesteld: 0, 60, 120, 300,  
600 o/min

Puntmodus
Druk - om naar de puntmodus over te schakelen 
- steeds weer op de rotatietoets totdat de  

richtingtoetsen exact ten opzichte van het  

Scanmodus
Met de scantoets kunt u een lichtintensief  
segment in 4 verschillende breedten activeren  

 

Handontvanger-Modus
Werken met de optionele laserontvanger: Stel  
de rotatielaser in op het maximale toerental en 

 
de handleiding van de dienovereenkomstige  

NL
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EU-bepalingen en afvoer
Het apparaat voldoet aan alle van toepassing zijnde  

Dit product is een elektrisch apparaat en moet volgens 
de Europese richtlijn voor oude elektrische en elektro-
nische apparatuur gescheiden verzameld en afgevoerd 

Verdere veiligheids- en aanvullende instructies onder:  
www.laserliner.com/info

NL

Technische gegevens 
Zelfnivelleringsbereik ± 5°
Nauwkeurigheid ±

Nivellering horizontaal Automatisch met elektronische 

Instelsnelheid
Rotatiesnelheid 0, 60, 120, 300, 600 o/min
Afstandsbediening Infrarood IR
Lasergolflengte 635 nm
Laserklasse

< 1 mW

Voeding Hoogrendementsaccu / batterijen  

Bedrijfsduur accu
Bedrijfsduur batterij
Laadduur accu
Arbeidstemperatuur
Opbergtemperatuur
Veiligheidsklasse IP 66

 215 x 205 x 165 mm /  
2,6 kg

Afstandsbediening
Stroomvoorziening 2 x 1,5V type AA
Reikwijdte afstandsbediening

 kg
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Quadrum OneTouch 
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Wanneer bij de X- of Y-as het verschil tussen punt A2 en A3 groter 

!

Kalibratie controleren
3.

4.

5.

Kalibratie controle voorbereiden
 

midden
 

BELANGRIJK:
1.
2.  
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Y

X
X- / Y-
assen

Controleerd u regelmatig de afstelling 
voor u de laser gebruikt, ook na trans-
port en wanneer de laser langere tijd  

 !
NL

Afstelmodus
 

Afstelling van de X-as
 

Druk de auto/man-toets en de X/Y-toets tegelijkertijd in  

Afstelling: stuur de laser met de plus/mintoetsen van de  

Opslaan: druk de auto/man-toets en de X/Y-toets  

Afstelling van de Y-as
 

Druk de auto/man-toets en de X/Y-toets tegelijkertijd in  

Afstelling: stuur de laser met de plus/mintoetsen van de  

Opslaan: druk de auto/man-toets en de X/Y-toets  
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Quadrum OneTouch 

Laserstråling!
Se ikke ind i strålen!

Laser klasse 2
< 1 mW · 635 nm
EN 60825-1:2014

–   Hvis laserstråling i klasse 2 rammer en person i øjnene, skal ved-kommende  

 

 

 
 

Almindelige sikkerhedshenvisninger

Fuldautomatisk rotationslaser 

 
 

 

DK

!
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Særlige produktegenskaber og funktioner

    Rotationslaseren starter omgående med at rotere og 
-

 

-

 
-

 
 

blinker under indjusteringsfasen; Tilt-LED'en blinker hurtigt,  !

DK
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Quadrum OneTouch 

Ind: 
Begynder Rotation

Ydre  
påvirkning

Indstillingsfase  
Sensor Automatic, 
X- og Y-LED'en blinker

X- og Y-LED'en  
lyser konstant Laseren  

stopper af  
sikkerhedsårsager, 
laseren blinker, og 
Tilt-LED'en lyser  

ADS er skarp efter  
 

blinker hurtigt

Funktionsmåde ADS

DK

IP 66

 

Vandret  
nivellering

auto man

Rumgitre:
auto: automatisk indstilling / man: manuel indstilling
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+C–

+ C –

+
C

–

+
C

–
Oplad akku

–  Alternativt kan man også bruge alkali-batterier 

 

–  Når batteriet er skubbet ind, er apparatet  

apparatet slukker, betyder det, at batterierne  
skal udskiftes, eller at det genopladelige batteri 

Indsættelse af batterierne ved  
fjernbetjeningen

DK
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Quadrum OneTouch 
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Prismehoved / udgang laserstråle

Modtagedioder til  

Indskubrum til genopladeligt  
batteri eller batterirum

Hurtigsigte

Elektriske kontakter 

eller genopladeligt batteri

Ladebøsning

Batterirum

Batterirum

Oplader/lysnetadapter

Driftsindikator 
rød: Batteri oplades 

DK
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Betjeningspanel  

Quadrum OneTouch
Fjernbetjening

DK
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auto/man-funktion

LED auto/man-funktion:

LED slukket:  
Automatisk indjustering

LED lyser: Manuel indjustering 

TIL-/FRA-knap

LED X-akse

LED Tilt-funktion

LED Y-akse

Batterilampe

Driftsindikator

Scannings-modus

Positioneringstast  
 

auto/man-funktion:  

300 / 120 / 60 / 0 omdr/min

Positioneringstast  
 

auto/man-funktion:  

Omskiftning X/Y-aksen
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Quadrum OneTouch 

X Y

± 5°

man

 
 !

LED auto/man-funktion slukket: Automatisk indjustering!
 

Horisontal nivellering
 

auto

Hældningsfunktion op til 5° – horisontal

 
 

DK
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man

Hældningsfunktion > 5°

TIP: Først lader man apparatet indjustere sig auto-

slukker man for sensor-automatikken med auto/

LED auto/man-funktion lyser: Manuel indjustering!
Lasermodi
Rotations-modus
Med rotations-knappen kan den ønskede  
rotationshastighed aktiveres: 0, 60, 120, 300, 
600 o/min

Punkt-modus
For at aktivere punktfunktionen trykkes på  
rotations-knappen så mange gange, at laseren 

 
hen til den ønskede måleposition med  

Scannings-modus
Med Scan-knappen kan aktiveres en klart lysende 

Håndmodtager-modus

Indstil rotationslaseren til den maksimale  
 

 

DK
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Quadrum OneTouch 

EU-bestemmelser og bortskaffelse
 

Dette produkt er et elapparat og skal indsamles  
og bortskaffes separat i henhold til EF-direktivet  

Flere sikkerhedsanvisninger og supplerende tips på: 
www.laserliner.com/info

DK

Tekniske data 
Selvnivelleringsområde ± 5°
Nøjagtighed ±

Nivellering vandret automatisk med elektroniske  
libeller og servomotorer

Indstillingshastighed
Omdhejningstal 0, 60, 120, 300, 600 o/min
Fjernbetjening Infrarød IR

635 nm 
Laserklasse

< 1 mW 

Strømforsyning Højtydende genopladeligt  

Driftstid for akku
Driftstid for batteri
Opladningstid for akku
Arbejdstemperatur
Opbevaringstemperatur
Beskyttelsesklasse IP 66

 215 x 205 x 165 mm /  
2,6 kg

Fjernbetjening
Strømforsyning 2 x 1,5 V AAA

 kg
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Hvis det på X eller Y-aksen viser sig, at punkt A2 og A3 ligger  
 

 !

Forberedelse til kontrol af retvisning
midt mellem 2 

VIGTIGT:

1.
2.  Drej laseren nøjagtig 180° og marker laserplanet A2 på den modstående 

 

Kontrol af retvisning
3.  

4.  

5.

DK
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Quadrum OneTouch 

Y

X

Juster-modus

Justering af X-aksen
 

Tryk samtidigt på auto/man-knappen og X/Y-knappen,  

Justering: Med Plus/Minus-knapperne køres laseren fra  

Lagring: Tryk samtidigt på auto/man-knappen og X/Y-knappen,  

Justering af Y-aksen
 

Tryk samtidigt på auto/man-knappen og X/Y-knappen,  

Justering: Med Plus/Minus-knapperne køres laseren fra  

Lagring: Tryk samtidigt på auto/man-knappen og X/Y-knappen,  

X- / Y-
akser

justeringen inden brug, efter transport !

DK



46

Rayonnement laser! 
 

Appareil à laser de classe 2
< 1 mW · 635 nm
EN 60825-1:2014

 

 

 
 

Consignes de sécurité générales

Laser rotatif entièrement automatique

manuel

 
de 400 m

–  

FR

 
 !
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Quadrum OneTouch 

FR

Caractéristiques particulières et fonctions du produit

    

-

 

 

  

-

clignotement rapide de la DEL tilt et allumage permanent des DEL X  !
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IP 66

  

Nivellement 
horizontal

Inclinaisons

auto man

Les grilles spatiales : 

FR

Mise en marche: Interaction 

 
Sensor Automatic, 
Clignotement des  
DEL X et Y

Allumage  
permanent  
des DEL X et Y

Le laser  
ne bouge  
pas pour des raisons 

clignote et la DEL  

 
au bout de 35 secondes, 
clignotement rapide de la 

Mode de fonctionnement  
de l'ADS
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Quadrum OneTouch 

+C–

+ C –

+
C

–

+
C

–
Chargement de l'accu

 

 

 
 

 
 

 

–   

 

Mise en place des piles dans la télécommande

FR
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H

G

I

A 

B 

C 

D 

E 

F
G 

H 
 

I
J
K
L 

M

 
Sortie du rayon laser

 

Champ de commande  

Filetage de 5/8"  

Compartiment pour l'accu ou 
compartiment à piles

 

Écrou de fixation du  
compartiment à piles  
ou de l'accu

Prise de charge

Compartiment à piles

Compartiment à accu

Chargeur

DEL de fonctionnement  
rouge :  recharge en cours  

de l'accu

FR
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Quadrum OneTouch 

12

13

9

11

10
1

2 3

4 6 75
14

8
Champ de commande  
Quadrum OneTouch

Télécommande

FR

1

2
 

3

4

5

6

7

8

9

10

11 
 
 

12 

13 
 
 

14

Fonction auto/man

DEL de la fonction auto/man:

 

Touche MARCHE/ARRET

DEL de l'axe X

DEL de la fonction tilt

DEL de l'axe Y

Affichage des piles

Sortie du signal à infrarouge

DEL de fonctionnement

Mode Scanner

Touche de positionnement  
 

 
Inclinaison des axes X/Y

Touche de positionnement  
 

 
Inclinaison des axes X/Y

Commutation axe X/Y
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X Y

± 5°

man

!

!

Nivellements horizontal auto

Fonction d'inclinaison jusqu'à 5° – à l'horizontale

FR
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Quadrum OneTouch 

man

Fonction d'inclinaison > 5°
Il est possible de projeter de plus grandes inclinai-

CONSEIL : laisser tout d'abord l'appareil s'orienter 

DEL de la fonction auto/man !
Mode laser
Mode Rotation

sur la touche Rotation : 0, 60, 120, 300, 600 

Mode Point
 

rapport au plan de mesure en utilisant les touches 

Mode Scanner 

 

Mode récepteur manuel
 

dispo  
la vitesse de rotation maximale et mettre le 

 

FR
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Réglementation UE et élimination des déchets
 

 

 
 

 

 
www.laserliner.com/info

FR

Données techniques 
± 5°
±

Nivellement horizontal  

  

Vitesse de rotation 0, 60, 120, 300, 600 tr/min
à infrarouge
635 nm 

Classe de laser
Puissance de sortie du laser < 1 mW 

Accu haute performance / Piles  

IP 66
215 x 205 x 165 mm / 2,6 kg

Télécommande
2 piles type AAA

 kg
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Quadrum OneTouch 

A1

A2

2.

1.

A1

A3

A2

A2A1

4.

3.

A3

A2
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 /
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0 

m
 =
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 !

Préliminaires au contrôle du calibrage
centre 

IMPORTANT : la fonction 

1.
2.

Contrôler le calibrage
3.

4.

5.

FR
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Y

X

Mode de réglage

Réglage de l’axe X
 

 

 

 

Réglage de l’axe Y
 

 

 

 

X- / Y-
Axes

Vous devez alors toujours contrôler les !
FR
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Quadrum OneTouch 

Rayo láser! 
¡No mire al rayo láser! 

Láser clase 2
< 1 mW · 635 nm
EN 60825-1:2014

 

 

 

 
 

 

Indicaciones generales de seguridad
 

ES

Lea atentamente las instrucciones de uso y el pliego adjunto „Garantía 

!

Láser de rotación automático

 
Con unidad receptora láser más larga e indicador de distancia al plano  
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Características y funciones especiales

    El láser de rotación se pone en funcionamiento inmedia-

Y el automático se hace cargo inmediatamente del ajuste de precisión: Dos 

Principio funcional: a los 35 segundos tras el encendido el láser activa auto-

 El ADS se activa automáticamente al encender el aparato, para protegerlo 

 
de Y durante la fase de ajuste, parpadeo rápido del LED de Tilt y luz !

ES
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Quadrum OneTouch 

 

IP 66

 Protección contra el polvo y el agua – Este aparato se caracteriza 

Nivelar en 
horizontal

Inclinaciones

auto man

Retículas espaciales: 
auto: alineación automática / man: alineación manual

ES

CON: Comienzo 
de la rotación

Influjo  
externo

Fase de ajuste  
Sensor Automatic, 
Parpadeo del LED  
de X y de Y

Luz permanente  
del LED de X y de Y Para  

mayor  
seguridad el láser se 
para y parpadea; el 
LED de inclinación 
se enciende con luz 

 
parpadeo más rápido  

Operación de la ADS
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+C–

+ C –

+
C

–

+
C

–
Carga de la batería

–  Para ello enchufe el cargador a la red de corriente y a la entrada de carga 
 

 

aparato no está conectado al cargador, el LED del cargador de alimentación 

 

–  Con la pila colocada el aparato está operativo 

 
brevemente y el aparato se apaga están  

 

Colocación de las pilas en el mando a distancia

ES
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K
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Quadrum OneTouch 

H

G

I

A 

B 

C 

D
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J
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L

M

Cabezal de prisma  /  
 salida rayo láser

Diodos receptores para mando  

Mandos (Tecla de encendido  

Caja insertable para la batería o 
para el compartimento de pilas

Fijación del compartimento para 
pilas o la batería

Entrada de carga

Compartimento de pilas

Compartimento para pilas

Cargador / fuente de alimentación

Indicación de servicio 
rojo: batería cargándose 
verde: proceso de carga terminado

ES
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2 3
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8
Mando de Quadrum OneTouch Telemando

ES

1
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4
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12 

13 
 
 

14

Función auto/man

LED de la función auto/man:

LED apagado:  
alineación automática

LED encendido: alineación manual 

Tecla de encendido y apagado 

LED del eje X

LED de la función Tilt

LED del eje Y

Indicación de pila

Salida señal de infrarrojos

Indicación de servicio

Tecla de posicionamiento  
 

Función auto/man:  
Inclinar ejes X/Y

Seleccionar velocidad de rotación 
600 / 300 / 120 / 60 / 0 rpm

Tecla de posicionamiento  
 

Función auto/man:  
Inclinar ejes X/Y

Cambio eje X/Y
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Quadrum OneTouch 

X Y

± 5°

man

 

!

LED de la función auto/man apagado: alineación automática!
 
 

realizada la nivelación el LED de Tilt parpadea con rapidez y los LED de  

Nivelación horizontal auto

Función de inclinación hasta 5° – horizontal
Cuando se activa la función de inclinación se desactiva la automática de  

ES
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man

Función de inclinación > 5°
Mayores inclinaciones pueden realizarse con  

 
 

ajuste automáticamente y poner a cero la  
 

 

LED de la función auto/man encendido: alineación manual!
Modos láser
Modo de rotación
Con tecla de rotación pueden ajustarse las  
diferentes velocidades: 0, 60, 120, 300,  
600 rpm

Modo de puntos
Para llegar al modo de puntos, pulsar tecla de 

Modo Scan (exploración)
Con la tecla Scan puede activarse y ajustarse  
un segmento de luz intensa en 4 anchuras  

Modo de receptor manual
Trabajar con el receptor opcional láser: ajusar  
el láser de rotación a la velocidad máxima y 

 
las instrucciones de uso del receptor láser  

ES
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Quadrum OneTouch 

Disposiciones europeas y eliminación
 

 
recogido y eliminado por separado conforme a la  

 

Más información detallada y de seguridad en: 
www.laserliner.com/info

ES

Datos técnicos 
Margen de auto-nivelado ± 5°
Precisión ±

Nivelación horizontal Automático con niveles electrónicos  
y servomotores

Velocidad de ajuste  
ángulo de trabajo

Velocidad de rotación
Telemando Infrarrojos IR
Longitud de onda del láser 635 nm 
Clase láser 
Potencia de salida Láser < 1 mW 
Alimentación
Duración acumuladores
Duración Pilas
Duración de carga acumulador
Temperatura de trabajo
Temperatura de almacenaje
Clase de protección IP 66

 215 x 205 x 165 mm /  
2,6 kg

Telemando
Alimentación dos pilas de 1,5 V tipo AAA
Alcance Telemando Control IR

 kg
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Preparativos para la comprobación de la calibración
 

en el medio  
 

IMPORTANTE:

1.
2.

Comprobar la calibración
3.  Ponga el aparato lo más cerca posible de la pared, a la altura del punto  

4.  

5.

ES
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Quadrum OneTouch 

Y

X

Modo de ajuste

Ajuste del eje X
 

Pulsar simultáneamente la tecla auto/man y la tecla X/Y hasta  

Ajuste: cambiar el láser de su posición actual a la altura del  

Guardar: pulsar simultáneamente la tecla auto/man y la  

Ajuste del eje Y
 

Pulsar simultáneamente la tecla auto/man y la tecla X/Y hasta  

Ajuste: cambiar el láser de su posición actual a la altura del  

Guardar: pulsar simultáneamente la tecla auto/man y la  

X- / Y-
Ejes

Compruebe regularmente la calibración 

!

ES



SERVICE
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